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J.UF1ZETES:
Egész ívre . 6 ft.
Fel evre ... 3 ft. 
Negyed évre 1 ft. 50 kr.

A lap szellemi részét 
illető küldemények a 
szerkesztőnek, anyagiak 
a laptulajdonosnák kül­

dendők.
xésr 1eSc

Egyes szám ára 10 kr.

Zorqborbap, 1897. évi december 7-ép, kedden.
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BACSKA
megyei közérdekű politikai közlöny.

Bégjeién minden kedden és pénteken.

95. szám.

i

HIRDETÉSI DÍJ:
egy i hasábos petit sor io kr., 
többszöri hirdetésnél olcsóbb.

Nyilttér sora 25 kr. 
Bélyegdíj minden hirdetésnél 

30 kr.
A hirdetések Bittermann 
Nándor könyv- és künvomdá- 
jában és a szerkesztőnél fogad­

tatnak el.

Kéziratok nem küldetnek vissza.

m
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Egyes szám ára 10 kr.

A helységnevek rendezése.
Zombor, 1897. dec. 6.

Aimak idején ismertettük Peressel Dezső bel­
ügyminiszternek a helységnevek rendezéséről szóló 
törvényjavaslatát, a mely régi hiányokat vau hi­
vatva kipótolni.

Ez a törvényjavaslat nélkülözhetlen kiegészítő 
része a Bánffy-kabinet közjogi politikájának. Nem 
lényege, hanem bár dekorativ, de szükséges alkat­
része, mely ellen legkevesebb kifogása lehet a 
nemzetiségi érzékenykedésnek. A nemzeti politika 
lényege konszolidációnk végleges megvalósítását 
célozza. E konszolidáció üres fantazmagória, vagy 
még üresebb szalmacséplése a frázisoknak, ha nem 
jelenti a magyar nemzet oly mérvű megszilárdulását, 
hogy azzal szemben egyszerűen lehetetlen minden 
nemzetiségi szeparatizmus. A mig a magyar 
nemzet megbontható, az osztály és felekezeti kü­
lönbségeken túl, faji régiókra is, addig konszo­
lidációról csak a naiv ártatlanok vagy a gonosz 
hazugok beszélhetnek. És a nemzetiségi velleitá- 
sokat a magyar nemzet konszolidációjával csak 
az álorcás bipokrizis egyeztetheti meg. Nemze­
tiségi és nemzeti individualitás fából vaskarika, 
logikai és eszmei képtelenség és még a különálló 
egyéniségek magasabb kapcsolata sem egyenlít­
heti ki a természetes ellentétet.

Jöjjünk előbb tisztába a nemzeti konszoli­
dáció és a nemzeti állam lényegével és aztán 
beszélgethetünk a szászokkal, a Bánffy-kabinet 
és névszerint Perczel belügyminiszter javaslatának 
egyéb ellenségeivel. A nemzeti állam nem tisztán 
a grammatikaiig magyar, hanem azon állam, 
mely egységes és központi szervezete mellett ki­
zárólag a magyar faj jellegét viseli. A gramma­
tikai egység sohase volt a magyar nemzeti állam 
alapgondolata; teljes politikai, területi s igazga­
tási egység s a magyar faj kizárólagos jellege 
nélkül pedig a négy folyam tájának állama nem 
volt s nem lesz magyar. A magyar nép olyatén 
szerepe, hogy ez a nyelve nemcsak az államnak, 
vagyis a kormányzatnak még az alsó fokon is, 
hanem egyszersmind a müveit társadalomnak, az 
intelligenciának, egységes közvetítője a különböző 
fajok érintkezésének, a köz- és kultúrái élet min­
den nyilvánulásának, teljesen elégséges államunk 
magyar nemzeti jellegének föntartására. De leg­
főbb momentum a politikai és kormányzati egy­
ség. És az ekkép konstruált magyar nemzeti

állam gondolatát nem a képzelődés s függetlenség 
mámorában álmodozó szovinizmus, hanem logikai 
kényszer és politikai szükségesség hozta létre.

Ezzel szemben mindén nemzetiségi törekvés 
teljesen jogosulatlan. A nemzetiségi eszmének az 
egységes magyar nemzeti állam keretében csak 
kultúrái es társadalmi jelentősége lehet, nem egy­
szersmind politikai. A dákoromanizmus bűnös 
merénylet a magyar nemzet és állam konszolidá­
ciójával szemben, de még a szász individuálitás 
sem lehet politikai, hanem kizárólag csak kultúrái 
és társadalmi jellegű. Ha egyéb akar lenni, szin­
tén tamadas nemzeti törekvéseink ellen, vagy 
legalább is tűrhetleu diszharmónia. Erősen hisszük, 
hogy a szász szovinizmus sorakozása a helyne­
vek magyarositasával szemben puszta félreértésen 
alapszik s a mennyiben e szovinizmus zajongása 
mögött szász népies tartalom létezik, e félreér­
tésnek tulajdonítható.

Említettük már, hogy a helynevek kérdése 
a magyar nemzeti politikának tisztán dekorativ 
részét képezi, mint pl. a névmagyarosítás. A leg­
idegenebb hangzású név dacára lehet valaki a 
legjobb érzelmű magyar. Bizonyságot képeznek 
e tekintetben ép a legtulzóbb soviniszták, a kiket 
a magyar nemzet befogadott és asszimilált. Leg­
nagyobbrészt idegen származásra vallanak ez 
egyének nevei s mi lennénk az utolsók, a kik 
az ics-vics végződésű nevek viselőit, vagy német, 
tót, ruthén, oláh származású honfitársainkat — 
mert nevük nem magyar hangzású — ki akarnók 
közösíteni a nemzeti egységből. Hisz akkor sok 
tekintetben ép a legmagyarabb és legsovinisztább 
elemeket zarnok ki, mert a specifikus magyar faj 
nem igen soviniszta.

így vagyunk a helynevekkel is. Bármily 
neve van valamely helynek, lakói lehetnek a leg- 
magyarabb erzelmüek. Csongrád, szláv neve da­
cara, bizonyara jo tőzsgyökeres magyar még 
nyelvére is. Viszont nem egy magyar nevű község 
falai közt idegen nyelv visszhangzik. Egy csomó 
nemet nyelvű szász es oláh község magyar el- 
keresztelése legkevésbé sem fog kihatni e közsé­
gek lakosságának erőszakos magyarosítására. A 
nem magyar nyelvű lakosság etnikai kapcsolata 
legkisebb szakadásra sem jut; s ha a politikai 
kapocs erősödik, ez ellen nem lehet kifogása 
egyik nemzetiségnek sem, feltéve, hogy törekvése 
nem hazaellenes. Ha pedig hazaellenes, akkor 
annál nagyobb szükség van leküzdésére.

Különben is geográfiái és közigazgatási 
szempontból egyaránt szükség van egy csomó 
hely nevenek fixirozására és a bizonytalanság 
megszuntetesére. Nem egy községnek annyiféle 
neve van, hogy szinte el sem lehet igazodni rajta. 
Ekép a magyarosítás vádja sem igaz, és legfölebb 
csak arról lehet szó, hogy a közrendészet érde­
keinek megvalósítása mellett a községek névma­
gyarosítása is előmozdítható.

Készünkről nem keressük a konfliktusokat, 
de nem is tartunk azoktól, ha komoly érdeket 
követve találkozunk velük. Jó lesz figyelmeztetni 
az erdélyi szászokat, hogy kultúrái és etnikai 
különállásukat ne iparkodjanak a politikai külön­
állás színében feltüntetni. Nemcsak azért, mert 
ezzel pusztán maguknak okozhatnak kellemetlen­
ségeket, hanem még a nagy Németországban 
irántuk megmaradt csekély rokonszeuvet is koc­
káztatják. II. Vilmos német császár budai pohár­
köszöntője óta nehéz vállalkozás rossz hirét kel­
teni a magyaroknak nagy Németországban. Egyéb­
iránt jegyezzék meg a szászok, hogy még a nagy 
német sovinizmus is csak etnikailag tartja őket 
németeknek. Politikailag magyarok ők a mi köz­
jogunk és a legújabban megtisztult német felfogás 
szerint. Meg vagyunk egyszersmind győződve, 
hogy a szász nép többsége érzelme szerint is 
magyar. Ez érzelmet remélhetőleg ki nem irthatja 
néhány abnormis helynév rendezése.

Újdonságok.
Főispáni ebéd. Dr. Vojnits István főispán f. 

évi december ho 5-én déli 1 órakor ebédet adott, amelyre 
hivatalosak voltak : dr. Alföldy Árpád, dr. Baloghy Ernő, 
Baky Elek, Bikár Simon, Bikár Radivoj, Bittermann 
Nándor, Bodnár György, Blagojevits János, dr. Buják 
József, dr. Bugarszky Koszta, Borgyosky Mladen, Czinkler 
Gyula, dr. Cziriák Ambrus, Delits Miklós, Dicht Adolf, 
Dekker Pál, dr. Drakulits Pál, dr. Falcione Nándor, Fodor 
Pál, Fejér Gyula, dr. Feles Adolf, dr. Fischer Dezső, Fern- 
bach Bálint, Fernbach János, dr. Frank Mihály, Győrffy 
Géza, dr. Gozsdu Elek, Gräff Nikáz, dr. Grüner Samu, Gyu- 
risits György, dr. Gerlinger Pál, GavrilovitsMilntiu, Horváth 
József, dr. Hübner Gyula, dr. Hável József, dr. Huber 
József, Handler Jenő, dr. Ivánkovits Pál, Jóvits István, 
Keleti Dezső, dr. Klem Konstantin, Kozma László, dr. 
Kardos Kálmán, dr. Krónits István, Koczkár Zsigmond, 
dr. Kovacsits Cézár, Korláth György, dr. Kabos Márton, 
Kende Ferenc, Kuszenda János, Leitner József, Lallose- 
vits Jakab, dr. Lallosevits János, Muzsik Istváu, dr. 
Major Károly, Momirovits János, dr. Mayer Nándor, 
Novákovits Izidor, Opra Ferenc, Odry Lajos, Pongrácz 
Henrik, Pocskay Sándor, dr. Poppovits István, Pártos

A „BÁCSKA" tárcája.
DÄRYÄS JEHŐ.

Ily szomorú temetést még nem láttam soha!
Néma megilletődés vett erőt rajtam és néztem, 

néztem azt a szórnom menetet, ha ugyan menetnek lehet 
nevezni: egy kocsi haladt lassan, nagyon lassan ; rajta 
egy fekete koporsó, utána kél börtönőr s más senki, 
senki a világon ! . . .

Bár önkénytelen, de én is követni kezdtem e szó 
rnoru menetet. Nem tudtam szabadulni a megilletődéstől.

Mily szomorú is egy ilyen temetés, ha nem kiséri 
senki a halottat, ha nincs senkije, aki elkísérje az utolsó 
útjára; nem hullat senki könyet utána, nem tudja senki, 
hogy csak meghalt . . .

Mikor a temető kapujához ért a menet, megszólal1 
a temető kis harangja. Oly búsan szólt, mint még soha ; 
könyet csalt ki szememből. Az ott várakozó pap be­
szentelte a halottat és aztán haladt a kocsi a koporsóval 
a kijelölt helyre, oda az árok mellé, hová a fegyenceket 
szokták eltemetni.

Az egész szertartást végig néztem; nem tudtam 
elmozdulni e szomorú helyről. Már elment a pap, el­
mentek az őrök, csak én maradtam ott a sirásóval.

A sirásó felhantolta a sirt s aztán letérdelt és egy 
Miatyánkot mondott.

— Nem hittem volna, hogy én hántolom fel sírját 
és hogy ily szomorú véget fog érni — mondá a sirásó, 
mikor elvégezte munkáját.

— Ismerte talán ez embert? — kérdeztem a sír­
ásótól.

— Ismertem, hogyne ismertem volna, hisz földim 
volt. Ki gondolta volna ezt ezelőtt tizenöt évvel! ? . . . 
Ur volt ő és pedig nem szegény ember fia!

— De hogy van az, hogy ennyire jutott ?
— Nagy sora van annak; szomorú igazság az ő 

élete. A sorsát senki sem kerülheti el! — mondá a 
sirásó és nagyot sóhajtott.

— Nem lenne szives elmondani élete történetét, 
nagyon szeretném tudni.

— Mért ne mondanám el; elmondom szívesen.
— Vagy tizenöt év előtt — kezdé a sirásó — én 

Déván laktam és ott lakott Darvas Jenő ur is, hát onnét 
ismertem. Volt neki szép uradalma, vagy ötszáz hold 
lehetett, amit örökölt az apjától, Darvas Gábortól. Még 
igen fiatal volt, tálán tizenkilenc éves, mikor meghalt 
az apja. Gondnoka lett egy unokabátyja, Pöstyén Ala­
dár — ismertem őt is nagyon jól — ki egy költekező 
nagy úri módon élő ember volt és ekkor már atyai 
örökségét majdnem teljesen elverte. Kapaszkodott is a 
gondnokság után, mint a fulladozó a szalmaszálba. Hát 
ilyen ember oldala mellett lépett ő az életbe. Unoka­
bátyja szokásait csakhamar elsajátította; költekezett 
nyakra-főre, amiben kedves bátyja nem kis mértékben 
segédkezett. így járta ez vagy öt évig. Mindenki tudta, 
mindenki látta, hogy ez nem tarthat igy örökké, csak 
ő nem, hisz még fiatal volt és nem volt senkije, aki 
felvilágosította volna. Barátai mind oly léha emberek 
voltak, mint ó maga is, akiket kedves bátyja szerzett 
számára. De egyszer vége lett mindennek; jöttek a hi­
telezők és lefoglalták vagyonát és elárvereztették.

Mikor a hitelezők ki lettek elégítve, alig maradt 
valamije a szép vagyonból. De azért nem lett öngyilkos, 
mint sok mások tették; hanem gondolta, hogy tud ő 
még dolgozni is. Beállt tehát egy vidéki takarékpénz­
tárba. Egy ideig jól viselte magát, már úgy látszott, 
hogy teljesen megjavult. Megüresedett a pénztárnoki 
állás és a szerencse neki kedvezett; megválasztották 
pénztárnoknak.

De a sok pénz látása és azzali dolgozása volt az 
ő veszte. Visszaesett a régi kerékvágásba; megint járta 
a bor és kártya. Egyszer csak az a bir terjedt el a 
városban, hogy Darvas Jenő pénztárnokot sikkasztás

miatt letartóztatták. Nagy sikkasztásnak jöttek a nyo­
mára, tehát a bíróság elé állították. Elitélték két évi 
börtönre. Könnyelműségéért meglakolt.

Nem tudom aztán mi lett vele, mert én is elköl­
töztem azon vidékről és ide jöttem és itt sirásó lettem.

Egy téli reggel felkeltem, hogy elvégezzem a reggeli 
harangozást, mikor hallom, hogy valaki szuszog szalmám 
alatt. Oda mentem, hát látom, hogy egy ember ott össze­
húzta magát és hortyog. Olyan szánandó volt, hogy föl­
keltettem és behívtam, melegedjék meg, láttam, hogy 
fázik, mert még álmában is reszkedett.

Mikor bejött a szobába, hát uram Isten! kire is­
mertem; nem másra, mint Darvas Jenőre. Olyan piszkos, 
rongyos volt, szóval teljesen elzüllött. Fölkeltettem a 
feleségemet és mondtam, hogy csináljon valami ennivalót, 
mert látszott rajta, hogy éhes a szegény. Nem tudta ő, 
hogy hol van, merre van, mi a város neve, csak latta, 
hogy emberek lakják. Itt aztán élt az emberek könyö- 
rületén.

Sokszor volt nálam, ha több temetés volt és nem 
bírtam magam elvégezni. De a hogy volt pár krajcárja, 
azt mindjárt beitta. Csak akkor érezte magát jól, ha a 
mámor elvette az eszét. így most vagy négy hónap előtt, 
mikor egy korcsmába ment és ott leitta magát, össze­
veszett egy emberrel, kit dühében agy talált fejbe vágni 
egy üveggel, hogy az harmadnap belehalt.

Hát megint a börtönbe került. Volt legalább ott­
hona, nem kellett még álmában is remegni attól, nem 
verik-e ki, mint valami kóborló ebet. Még csak vizs­
gálat alatt volt, mert nem bírtak törvényt ülni felette; 
bekisérése után vagy két hétre rá megbetegedett és most 
megváltotta a halál. Jobb is rá nézve igy! Isten nyu­
gosztalja ! Hiába, sorsát senki sem kerülheti el!

így végzé szavait a sirásó és két könyet morzsolt 
szét szemében vastag ujjaival . .. Mikor kimentem a 
temetőből, még mindig a fülembe csengett az a pár szó :

— Hiába, sorsát senki sem kerülheti el! . . .
Probojcsevits Autal.



Samu, Rákosy Gyula, dr. Rodt Lajos, Stanger Adolf, 
Sulyok Mór, Simonyi József, Schlagetter Gyula, Szemző 
István, id. Szemző Gyula, ifj. Szemző Gyula, Széchényi 
József, Szobotka Rezső, Széky István, Szegedy Miklós, 
Sántha Ármin, dr. Strasser Lajos, dr. Tatics Péter, dr. 
Thurszky Zsiga, Uhlmann Miklós, Vukicsevits Péter, 
Vukicsevits Gy. Miklós, dr. Vujits János, Vértesi Károly, 
Wendling Antal, dr. Zákó István, Zsivojnovits János.

Kinevezés. Az igazságügyminiszter Gefferth Elek 
bajai kir. járásbirósági joggyakornokot a nagy-szent- 
miklósi járásbírósághoz aljegyzővé nevezte ki.

Kinevezés. Az igazságügy miniszter Simon Béla 
palánkai kir. járásbirósági Írnokot ugyanezen járásbíró­
sághoz segédtelekkönyvvezetővé nevezte ki.

Kinevezés. Ä vallás- és közoktatásügyi m. kir. 
miniszter Gyurits Júliát Kátyra tanítónővé nevezte ki.

Kinevezés. Baky Ferencet, O-Morovica község­
beli református tanító káplánt a honvédelmi miniszter 
mint budapesti 1. honvéd gyalogezredbeli póttartalékost 
tartalékos segédlelkészszé nevezte ki.

Kinevezés. Dr. Vojnits István főispán a meg­
üresedett bács-kulai II. oszt. utbiztosi állásra Ekkert 
Károly eddigi vármegyei utmestert, az ekként megürült 
utmesteri állásra pedig Hévizy Péter szegzárdi lakos 
igazolványos altisztet nevezte ki.

Adomány. A bőkezű adakozásáról és jótékony­
ságáról ismert főpásztor, Császka György érsek 50 frtot 
küldött az újvidéki lövész egyletnek.

Hírek az érseki egyházmegyéből. Hab- 
ram István nyug. martonosi plébános eleiének 83-ik, 
áldozárságának 58-ik évében Martonoson a napokban 
elhunyt.

Áthelyezés. Franki Bódog adai m. kir. föld- 
mivesiskola tanára áthelyeztetett a szabadkai földmives- 
iskolához rendes tanárrá.

Kitüntetett kiállító. Bács Bodrogit vármegye 
tanító egyesülete az ezredéves kiállításon kiállított tár­
gyaiért elismerő oklevelet kapott.

Pályázat. Zom bor szab. kir. város tanácsa az 
üresedésben levő és 1500 frt évi fizetéssel és 100 frt 
évi lakbér pótlékkal javadalmazott városi rendőrfőkapi­
tány! állásra pályázatot hirdet. Felhivatnak az ezen állast 
elnyerni óhajtók, miszerint az 1883. évi I. t. cikkben 
előirt képessegüket igazoló pályázati kérvényeikét jövő 
1898. évi január hó 15-éig dr. Vojnits István főispánhoz 
terjeszszék be.

Kegyúri bizottsági ülés. Zombor város 
kegyúri bizottsága vasárnap ülést tartott. A részletes 
tudósítást térszüke miatt jövő szamunkban közöljük.

Börtönvizsgálat. A börtönvizsgáló bizottság 
e hó 3-an d. u. megvizsgálta a zombori kir. ügyész ,ég 
börtöneit s a tapasztaltak fölött teljes megelégedését 
fejezte ki.

A belgrádi dalárda Zomborban. A bel­
grádi Sztaukovits-dalárda vasárnap reggel városunkba 
érkezett s este a „Vadász kürt “-ben hangversenyt adott.
A dalárdát a zombori kaszinó-egyleti és a zombori szerb 
dalárdák fogadták reggel a pályaudvaron. Újvidékről 
érkeztek a belgrádi dalosok; előtte való napon este 
ugyanis ott adtak hangversenyt. Nálunk vasárnap d. e. 
a szerb templomban énekeltek, este pedig a „Vadász 
kürt“-ben. A belgrádi jeles dalárdának 45 tagja jött el 
Rajovits Dragomir, volt szerb miniszter, alelnök és 
Stirszky karmester vezetése alatt. A ki a belgrádi da­
losokkal érintkezett, annak nemcsak tetszését, hanem 
őszinte rokonszenvét is kivívták. Az éneküket egy szóval 
kritizáljuk : művészi. Vegyeskarban énekelnek ; rendkí­
vüli precizitással, felülmulhatlan finomsággal adják elő 
a darabokat, e mellett fenomenális hanganyaggal rendel­
keznek. A közönség őszinte rokonszenvét vitték el ma­
gukkal, mert minden kínálkozó alkalommal hangsúlyoz­
tak, hogy a magyar és szerb nemzetek közti testvéri 
egyetértést jöttek ápolni és megszilárdítani. Lépten 
nyomon meg is nyilvánult a jó barátság, az őszinte 
érzelem. A zombori kaszinó-egyleti dalárda fesztelen 
testvéri érzülettel üdvözölte a vendegeket, azok viszont 
szintén nem fukarkodtak a magyarság iránt való őszinte 
érzelmeiknek kifejezést adni. Lelkesedéssel emlékeztek 
meg arról, hogy a debreceni dalárda a nyár folyamán 
lent volt náluk s hogy mily örömmel készülnek tavasz- 
kor ezt a látogatást viszonozni. Pribil Ernő, vármegyei 
főügyész, a zombori kaszinó egyleti dalárda elnöke vasár­
nap d. e. a dalárda helyiségeiben villásreggelit adott a 
belgrádi vendégek tiszteletére. A mi dalárdánk a jeli­
géjének eleneklésével fogadta őket 
csinos virágcsokorral lepvén meg. A 
megindultak a tósztok. Pribil Ernő 
tői áthatott szavakban üdvözölte a
letet. Maximovits Szilárd, a szerb _____ _____
megköszönte a kaszinó-egyleti dalárdának, hogy olyan 
szívesen fogadtak a belgrádi dalárdát. Rajovits Dra­
gomir, a belgrádi dalárda alelnöke hatásos tósztban 
köszönte meg a szives vendéglátást s éltette a kaszinó- 
egyleti dalárdát. Jankovits Dénes, belgrádi dalárdista 
magyar nyelven köszöntötte fel a mi dalárdánkat, mire 
Ivacz Soma köszöntötte őket fel lelkes beszédben A 
villásreggeli eltartott d. u. 1 óráig. Este a hanyverseny 
után ismét testveri érzésben és a legjobb kedelybangu- 
latoau mulattak a mieink a belgrádiakkal, ismételten 
biztosítván egymást a kölcsönös rokonszenvről és barát­
ságról. lánc is volt és a belgrádi hölgyek olyan tűzzel 
járták a csárdást, mintha csak itt születtek volna szép 
bazauk tajain A mi közönségünknek, főleg a kaszinó- 
egyleti dalárdának felejthetlen emleke a rokonszenves 
es kedves belgrádi dafosok itt időzése. A kaszinó-egyleti 
dalarda Iribil Ernő elnök üdvözlő beszédének kiséreté- 
ben emlékül díszes ezüst serleget adott át a belgrádi 
dalardanak, a mit a belgrádiak nagy örömmel és lelke­
sedéssel fogadtak el. Tegnap délben utaztak el a bel­
grádiak, dalárdánk testületileg kisérte őket ki a vonathoz.
. .. , üj kiró Monostorszeghen. Monostorszegh 
'ozsegében Besliu Zsivkó biró leköszönése folytán meg- 
irult áfásra Csatalinacz Máté választatott meg.

, Ügyvéd Uj-Verbászon. Dr. Szilágyi Ferenc 
o-becsei ügyvéd Uj-Verbászra költözködik s ott nyit 
irodát. J

A zombori korcsolyázó-egylet e hó 5-én 
közgyűlést tartott, melynek elnöki tisztét Koczkár 
Zsigmond, az egylet lelkes hive vitte. A gyűlés első 
tárgyaként az elnök ismertette az egylet állapotát: ör­
vendetes tényként említi, hogy az állandó csarnok most 
már végleg fölópült, úgyszintén a közgyűlési megbízáshoz 
képest a jégpályára a villamvilágitás is be van vezetve. 
A múlt évben azonban kedvezőtlen tele volt az egyletnek 
s igy újabb tagok nem léptek be az egyletbe. Áz egy­
letnek ez idő szerint 80 működő és 43 pártoló tagja 
van. Bejelentette egyszersmind az elnök, hogy dr. Vojnits 
István főispán örömmel vette tudomásul az egylet disz- 
elnökéül történt megválasztatását s egyszersmind 50 
írttal belépett az egylet alapitó tagjai közé; az alapitó 
tagok sorába beléptek kívüle még Szemző István föld- 
birtokos, Fejér Gyula apát-plébános, Fernbach Károly 
földbirtokos és Koczkár Zsigmond közjegyző, az egylet 
elnöke. Az elnök jelentését a közgyűlés tudomásul vette 
és buzgó fáradozásaiért lelkes köszönetét szavaz (neki 
köszönhető az állandó csarnok építésének keresztül­
vitele is). — A pénztárnok jelentése szerint a múlt év 
bevétele 2610 frt 95 kr volt. Kiadása 2277 frt 45 kr, 
a készpénz készlet tehát 333 frtot tesz ki. Az egylet 
vagyona aktívákban 7186 frt 50 kr, passzívákban 4780 
frt, a tiszta vagyon tehát 2406 frt 50 kr. A pénztárnok 
ezen jelentését is örvendetes tudomásul vette a közgyűlés 
és az egylet pénztárának nagy gonddal járó kezeléséért 
az elnök indítványára egyhangú köszönetét szavazott. 
Ezek után megtörtént a tisztujitás, melynek eredménye­
ként ismét a régi tisztikar marad az egylet élén. Elnök 
lett: Koczkár Zsigmond, alelnök dr. Thurszky Zsigmond, 
jegyző dr. Matzitz Pál, pénztárnok Roheim Zsigmond, 
jégigazgatók Szemző Károly és Roheim Zsigmond, jég- 
felügyelő Birvalszky Péter, választmányi tagok: dr. Al- 
földy Árpád, Baky Elek, Birvalszky György, dr. Baloghy 
Ernő, dr. Bikár Nenád, Ferubach Károly, Fernbach Bá­
lint, Lederer Pál, Tárczay Dezső, dr. Tatits Péter és 
dr. Vujevich Zoltán; számvizsgálók: Csarsch Lajos, dr. 
Frank Mihály és Zottomáuyi Mihály; egyleti orvos dr. 
Duchou János. Ezek után megállapította a közgyűlés az 
idei szezon költségvetését, majd köszönetét szavazott dr. 
Vojnits István főispán, Szemző István, Fejér Gyula, 
Fernbach Karoly és Koczkár Zsigmond uraknak, mint 
az ujonau belépett alapitó tagoknak. Ugyancsak köszö­
netét szavazott dr. Matzitz Falnak az egylet jegyzői 
teendőinek viseléséért. A villamos világítás berendezése 

j körüli fáradozásért köszönetét mondott Schweiger Imre 
téglagyári igazgatónak, a ki odaföun állandóan fárado­
zott ez ügyben. — A közgyűlés ezzel véget ért. Az idei 
szezon, ha az idő kedvezni fog, érdekesnek Ígérkezik, 
az érdeklődés mindig élénkebb az egylet iránt s az 
alapitó tagok száma is emelkedik. Legújabban (a köz­
gyűlés után) dr. Baloghy Ernő is belepett közéjük.

Esküvő. Csavojátz János helybeli zenetanár f. 
hó 8-áu esküszik Tisza-Földváron örök hűséget Székely 
Mariska kisasszonynak, Székely István tisza-földvári 
földbirtokos leányának.

Bácskai nagybirtokosnak készülő orosz 
hercegnő. A „Pesti Hírlap“ Írja: Szenzációs vendege 
volt a napokban Budapestnek. Glafira Szaslovszkaja orosz 
hercegnő, a levegőbe röpített II. Sándor cár hadsegédé­
nek leánya, elhatározta, hogy a nismj-novgorodi kormány­
zóságban levő birtokát eladja s Magyarországon vesz 
birtokot és itt telepedik le. A hercegnőnek, aki egy bu­
dapesti ügyvéddel már le is utazott Bácsmegyébe, hogy 
ott alkalmas nagybirtokot keressen, rendkívül szenzációs 
múltja vau. 1877-ben, amikor az atyja már nem élt, a 
legelőkelőbb orosz hölgyek példáját követve, beiratkozott 
a pétervári egyetemre s egyik legbuzgóbb hive volt az 
oroszok szabadságra törekvő titkos mozgalmainak. 1881- 
ben, amikor II. Sándor cárt megölték, az egyetemi ifjú­
ság ellen indított vizsgálatot a hercegnő személyére is

minden hölgyet 
villásreggeli alatt 
őszinte érzelmek- 
vendég egyesti- 
dalárda elnöke

Nagy érdekű előadás. A szegedi kereskedelmi 
es iparkamara a következő meghívót küldötte be lapunk­
nak : Az 1900. évi párisi nemzetközi kiállítás kormány­
biztosa, nagyméltóságu Lukács Béla ur, f. hó 12-én d. u. 
3 órakor a szegedi kereskedelmi és iparkamara szék- 
házanak nagytermében a kiállítás céljainak ismertetésére 
vonatkozó előadást fog tartani.

kiterjesztették s őt az eljárás során a nisnij novgorodi 
kormányzóságban levő birtokára internálták. Á hercegnő 
dacolni akart a rokonaival, akiktől sok szemrehányást 
kellett elszenvednie s egyrészt azért, másrészt pedig, hogy 
az egyenlőség eszméje iránt való lelkesedését demon­
strálja, nőül ment egyik parasztjához, Soloview Adriáuboz. 
A férj részeges lett, a hercegnőt ütötte-verte s egy ízben, 
amikor más állapotban volt, úgy megrugta, hogy torz­
szülöttet hozott a világra. Emiatt a férjét 1887-ben Szi­
bériába deportálták, de a hercegnő oda is követte s vele 
viselte a nehéz sorsot 1895-ig, amikor az ember meg­
halt. 1895-ben a hercegnő visszatért Oroszországba. Két 
évig tűrte itt rokonai és az udvar elviselhetetlenül lealázó 
bánásmódját, mig végre megelégelte a szenvedéseket s 
Magyarországba jött jobb hazát keresni. A hercegnőnek 
Budapest rendkívül megtetszett s azt hiszi, hogy birtok­
vásárlási és letelepedési tervét már a legközelebbi na­
pokban megvalósíthatja.

Házasság. Mentényi Sándor zombori szolgabiró 
szombaton d. e. 11 órakor esküdött örök hűséget Király 
Erzsiké kisasszonynak Baján.

Visszahelyezett aljárásbiró. Kuszli Béla 
zsablyai aljárásbirót — mint az „O-Becse és Vidéke“ 
’rja két évnek előtte hivatalos hatalommal való vissza­
élés és egyéb vétségek miatt állásától felfüggesztették 
és ellene úgy bűnfenyitői, mint fegyelmi eljárást tettek 
folyamatba. A két éven át húzódó vizsgálatok, fenyitői 
és fegyelmi tárgyalások végre folyó hó 3 án befejezést 
nyertek és Kuszli Béla minden vád alól fel lett mentve 
és bírói állásába visszahelyeztetett.

Szerencsétlenség. Sefcsits Lázár szabadkai 
ácsmester f. hó 4-éu, szombaton d. e. ittas állapotban 
felment Szabadkán a Kolonics-féle emeletes ház tetejére 
(Széchenyi-utcában), s onnan olyan szerencsétlenül bukott 
le a kövezetre, hogy belső súlyos sérülést és koponya 
repedést szenvedett. Életben maradásához alig van 
remény.

Bezárt iskolák. O-Becsén a vörheny annyira 
elterjedt az iskolákban, hogy hatósági rendeletre az 
összes r. k. népiskolákat be kellett zárni. Egyelőre csak 
10 napra zárták be az iskolákat, de ha a járvány nem 
fog megszűnni, az előadások tovább szünetelnek.

Elfogott tolvajok. A petrovoszellói csendőrök 
a múlt heten jó fogást tettek. Gákováról azt a hirt vették 
hogy egy ottani lakostól elloptak 6 zsák lisztet, fél’ 
oldal szaJonnat, 1 bődön zsirt, 1 ponyvát, 1 lószerszámot, 
®k ti!!e8 *fákot 68 mindenfele apró bázieszközt. A csend-
\fTuKfaqdtg0w Tm°ZáS utáD a biteseket Palatínus 
Mmos, bzabo \ig Anna petrovoszellói, Kumányi Lakatos 
András és Franczia Ferenc temerini lakósok személyében
ej«!, beférik ^ ‘ báojelekke.

Tűz Bezdánban. Bezdánból írják: December 
2-án virradóra a pálinka borzasztó áldozatot követelt. 
Ugyanis fél 2 órakor három vészlövés riasztotta fel a 
hajóállomás személyzetét. A ferenc-csatornai alkalmazot­
tak tulajdonát képező istálló kigyulladt s csakhamar 
lángokban állott. A benn volt állatokat néhány szárnyas 
kivételével mégis sikerült megmenteni. A vész annál is 
inkább megijesztette az állomásnál lakó embereket, mert 
az istállótól 2 lépés távolságban egy pajta áll, mely 
tűzifával van tele; onnét a tűz terjedése elkerülhetetlen 
lett volna. Ekkor jelent meg Horváth Zsigmond duna- 
gőzhajózási forgalmi hivatalnok az állomás fecskendő­
jével s igy sikerült a vállvetett munkának a tüzet a már 
meg nem menthető területre szorítani. A helyszínén meg­
jelent Pencz László csatornái pénztárnok és Medveczky 
Gusztáv ugyanottani ellenőr buzdítása folytán a mentés 
gyorsan haladt előre, úgy hogy dacára annak, hogy csak 
8 munkás dolgozott, a vész már 5/44 órakor annvira 
lokalizálva volt, hogy a helyiségből az égő gerendák 
eltávolítását meg lehetett kezdeni. Ekkor a mentést ve­
zetők rémülten hökkentek vissza. A zsarátnok között 
egy korommá égett ember feküdt. Az összhangzó vallo­
másokból kitűnt, hogy az illető Faddi Ferenc munka- 
és hajléknélküli csavargó, aki a többszörös tilalom elle­
nére az istálló szénapadlásán vonta meg magát éjsza­
kára. Este, midőn már minden korcsmából kitiltották 
teljesen ittas állapotban az istálló szénával telt padlására 
ment s ott valószinűleg tájékozás céljából gyufát gyúj­
tott, vagy pedig égő pipájától a széna tüzet fogott s öt 
a legnagyobb valószínűség szerint a roppant füst elká 
bitotta és igy menekülni képtelen volt. Ezen ember életét 
leszámítva, a kár meghaladja a 400 frtot, s csakis a 
mentők és a mentést vezetők észszerű és megfeszített 
munkájának köszönhető, hogy a tűz tovább nem terjed 
vén, kiszámithatlan anyagi kárt nem okozott.

Véres kardpárbaj. Szomorú kimenetelű kard 
párbajt vívott két zeutai fiatal ember folyó hó 2 án a 
csókái csárdában. Ellenfelek voltak Móricz Gyula zentai 

I betétszerkesztési hivatalnok és Szesztrits József Mihály I zentai postatiszt. Mint párbaj segédek Szesztrits részéről 
Burány Pál és Petonszky Imre, Móricz részéről Király- 
falvy Gáspár és Lantos István működtek közre. A pár­
baj lefolyásánál dr. Méri Sándor orvos és dr. Havel 
József zentai járásorvos voltak jelen. A párbaj meg­
kezdése előtt a segédek az ellenfeleket a kibékülésre 
szólították föl, de sikertelenül. Az első összecsapás után 
Móricz Gyula Szesztritsnek jobb kari könyökizületét 
vágta meg oly súlyosan, hogy a további viadalt rögtön 
be kellett szüntetni. Mig az orvosok a mély és fölötte 
súlyos seb elkötésén fáradtak, a csókái csendőrség 
toppant a terembe és az egész társaságot le akarta tar­
tóztatni, s csak hosszas magyarázat után látta be az 
őrsvezető, hogy beavatkozásával már elkésett. Szesztritset 
előbb lakására szállították, majd midőn az óriási mérv­
ben előtörő vérzésnek ellentállni nem bírtak, a kórházba 
vitték, hol egy öt tagból álló orvosi tanács a végső 
veszélyt elkerülendő egyhangúlag a mélyen sérült jobb 
kar rögtöni amputálását mondotta ki. Erre esti 8 órakor 
Szesztrits jobb félkarját az alsó harmad táján levágták.
A párbaj magán torzsalkodásból kelettkezett. Szesztrits 
Titelben lakó családját a gyászos esetről táviratilag ér­
tesítették. A szerencsétlenül járt fiatal ember sorsa iránt 
Zeután mély részvéttel vannak. A szerencsetlenül járt 
Szesztrits 3—4 évvel ezelőtt a zombori felső kereske­
delmi iskolában tett érettségit.

Rablóvilág Bácskában. Topolyai levelezőnk 
irja: Ilyen és hasonló rémes címek alatt jelent meg egy 

I vérfagyasztó közlemény a Bácskai Hírlapban s utána 
az Országos Hírlap s más pesti lapokban; e szerint 
Rektorisz Károly topolyai albirót és Gál Lajos bírósági 
aljegyzőt rablók támadták volna meg Csantavér és To­
polya között s vasbotok és puskák vitték volna a sze­
repet a két súlyos sebesültet hátrahagyó küzdelemben.
Az egészből csak annyi igaz, hogy a csendőr őrjárat 
megállította a kocsit, a kocsis a koromsötétben nem is­
merte fel a csendőröket s elvágtatott. Több nem történt.

Tréfából emberhalál. A múlt héten Lakatos 
Sándor csantavéri zenész cigány feleségével és 15 éves 
Teréz nevű bugával egy jó barátjához ment látogatóba.
Ez a jó barátja, amilyen szegény, olyan szenvedélyes 
vadászember volt és szobájában több fegyver lógott a 
falon. Sándor cigány, ki a katonaviseltségével mindig 
nagyra volt, levett a falról egy kétcsövű vadászfegyvert 
és irányzás nélkül próbálgatta elsütni, azonban a rozoga 
fegyver egyik ravasza mindig csütörtököt mondott. Erre 
a másik ravaszt akarta próbálni, azonban most már 
szép, bogárszemű bugára irányítva. A szép cigányleány 
negédesen mosolygott bátyja szemébe; azonban abban 
a pillanatban eldördült a bátyja kezében az alattomos 
fegyvert, lőporfüst tölté he. a kis szobát és szétzúzott 
fővel jaj nélkül, holtan bukott arcra a szép mosolygó 
cigányleány. Sándor cigány az őrület kiáltásával meredt 
vigyázatlan tettének áldozatára és föveg nélkül kifutott 
a szobából, egyenesen a csendőrségre rohant, hol a bor­
zalmas esetet feljelentette. Másnap boncolták fel a sze­
rencsétlen szép cigányleányt; a gyilkos golyó az arc­
csontot annyira szétzúzta, hogy az arcot felismerhetlenné 
tette, a nyakszirten jött ki.

Viz helyett villám. Egy Tesla nevű amerikai 
orvos azt tanácsolja minden embernek, aki arcbőrének 
az meo akarja óvni, hogy ne mosakodjék vízzel,
ne türodjék vízben, mert a viz csak hasznára válik annak 
a bacillusnak, amely a bőrt lassan-lassan tönkreteszi.
Víz helyett Tesla a villamosságot ajánlja a bőr tisztí­
tására. U maga konstruált is egy erre a célra való vil- 
amos készüléket. Es ez a tény megmagyarázza, hogy 
esla miért ellensége a víznek ? Azért, mert minél többet 

szeretne eladni bőrtisztitó masinájából .. .
... 9nBy*Ü£OSség. Mákai János pacséri földmives, 
kit neje és gyermeke még a nyár folyamán elhagyott, 
novel a rossz bánásmódot tovább tűrni nem bírták, e 
feletti bánatában még jobban az iszákosságnak adta 

oJy annyira, hogy a múlt héten egy drb szőlő- 
toldet 300 írtért eladott, és ezt az összeget különféle 
elyeken elmulatta. A mulatság után forgópisztolylyal 

szíven lőtte magát, úgy hogy szörnyet halt.
. Szomjas betörők. Heilbrun Sámuel zentai fő­

téri butikjába f. hó 2 án éjjel az udvarról behatoltak 
és elloptak egy 25 liter nagyságú hordót, melyben még 
16 liter jóféle rum is volt. Elvittek továbbá 4 frt 05 kr 
készpénzt is. A hordó B. E. betűvel volt megjelölve. A 
megindított nyomozás eddig nem tudta a tetteseket meg­
kentem, bár kétségen kívül bebizonyult, hogy a betörést 
csak a helyiséggel nagyon ismerős tettesek követhették el.
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r , A lakadalom borbélya. A világ nem igen
áradozik azzal, bogy minket boldoggá tegyen, ne vegye 

tehát rossz néven a világ, hogy kiki a maga módja 
szerint igyekszik boldog lenni. A rbadameszi, ha meg 
akar nősülni, előbb egy vén asszonyt biz meg. hogy 
vizsgálja meg, vájjon a leány, kit rokonai vagy isme­
rősei mint jó partbiet ajánlottak, szép e s meg fog-e 
neki felelni ' Ha a megbízott válasza kedvező, akkor a 
vőlegény mindenféle ajándékot, ruhát, ékszert küld 
menyasszonyának, egy hétig lakomáznak a nélkül, hogy 
a vőlegény csak az arcát is láthatta volna menyasszo­
nyának. A kádi előtt a hozományról szóló szerződést 
megiratják s a két jegyest egy hétig összezárják egy 
jól becsukott szobába. Ez idő alatt a férfi a nőnek a 
legnagyobb bókokat, a leghizelgőbb szavakat mondhatja 
de ennek egy szóval sem szabad felelnie, a konkláve 
végéig némának kell maradnia. Egy hét múlva a férj 
fátyolozottan elhagyja a házat, a mecsetbe siet s elvé­
gezvén az előirt mosakodásokat, imáját végzi. Midőn a 
mecsetből kilép, kardot adnak kezébe, melyet egyenesen 
fátyollal borított arca előtt tart és most oly lassú lép­
tekkel indul lakása felé, hogy egy 100 lépésnyi ut meg­
tételére két óránál többre van szüksége. Mihelyt háza 
kiszöbén átlépett, barátai közül négyen kilövik fegyve 
reiket s e jeladásra az asszonyok általános kiabálást 
visznek véghez, mely hasonlít a kerep zajához és az 
által idéztetik elő, hogy folyton szájukat titögetik. Ezzel 
be vau fejezve a menyekzői ünnepély. — Biz ez furcsa 
szertartás, de legalább nem veszedelmes. Nálunk külön­
féle nemzetiségűek között, különféle a lakodalmak is. 
Mostanában nősült meg W. M. borsódi lakos jómódú 
polgárnak a fia, a lakodalom, melyen e sorok Írója is 
jelen volt, három napig tartott. Első nap éjfélkor kez­
dődött a menyasszony tánc, ezután pedig különféle tréfás 
előadásokban gyönyörködtették a vőfélyek a vendég­
sereget. Másnap reggel egy erős markos ember maga 
mellé szólított két társat, mint segédeket s kijelentette, 
hogy ó e lakodalomnak a borbélya. A vendégek köte­
lesek magukat alávetni a borotválkozásnak, mely tény­
kedéséért, kiki tetszése szerinti összeget juttasson a vő­
félyek javára. Ezzel egy ott álló kocsinak rudjáról levett 
egy szijnyaklót s egyik társa szappanozta az elkapott 
vendéget, a másik pedig egy fakéssel borotválta. Én egy 
koronával megváltottam magamat e tortúra alul, de egy 
ottani gazdának fia Cs. P. nem akart kötélnek állani, 
a borbély tehát nyakaba dobta a szijnyaklót, a másik 
kettő pedig hozzá látott mesterségéhez. Cs. P. nyakas- 
kodott s a széket is kilökte maga alul, a borbélymester 
pedig nem tágított, be is lévén iötyeutve, annál erősebben 
húzta össze a nyaklót, uiiglen Cs. P arca elkezdett 
szederjesedé, szemei kidülledtek s aléltan rogyott össze.
A jelen volt vendégek rémülve látták a történtekét s a 
közelben állók szabadították ki a szerencsétlen kliensét 
a lakodalmi borbély ur karmai közül, kicipelvén Őt a 
szabadba; nagy munkába került mig ismét eletre bírták 
hozni. Magától értetődik, hogy a történtek után a bor­
bélymester és segédei nyomban kijózanodtak, sőt jónak 
látták a mesterséget is beszüntetni, mert ezután senkit, 
bármennyit Ígért is, megborotválui hajlandók nem voltak.’ 
Ha nem lettem volna szemtanúja ez eseménynek, alig 
hinném el, hogy a mi józan magyar népünk lakodul 
maiban még ilyesmi is megtörténhetik. Vannak népfajok, 
mint előbb is emlitém, a melyek csakugyan furcsa la­
kodalmi ünnepélyeket rendeznek, de szertartásaik még 
sem oly veszedelmesek, mint a borsódi lakodalom bor­
bélyának borotválása. — Egy anyakönyvvezető.

Vonatok indulása és érkezése Zombor- 
ban. Az október hó J-tŐl érvényes és most kiadott vasúti 
menetrend szerint Zomborban a következő időkben ér­
keznek, illetve indulnak a vonatok :

1. Szabadka félé indulás : Reggel 6 óra 46 perc­
kor személyvonat, déli 11 óra 54 perckor személyvonat 
és esti 8 óra 35 perckor vegyesvonat.

2. Szabadka felől érkezés: Reggeli 6 óra 45 perc­
kor vegyesvonat, délutáni 3 óra 34 perckor személy- 
vonat, esti 8 óra 34 perckor személyvonat.

3. Gombos felé indulás: Reggeli 6 óra 55 perckor 
vegyesvouat, délutáni 3 óra 41 perckor személyvonat, 
esti 8 óra 41 perckor személyvonat.

4. Gombos felől érkezés: Reggeli 6 óra 39 perckor 
személyvonat, déli 11 óra 47 perekor személyvonat, 
esti 8 óra 25 perckor vegyesvonat.

5. Baja felé indulás: Reggeli 7 óra 05 perckor 
személyvonat, délutáni 4 óra 05 perckor vegyesvonat.

6. Baja felől érkezés: Délutáni 3 óra 24 perckor 
személyvonat, reggeli 6 óra 25 perckor vegyesvonat.

7. Újvidék felé indulás: Délutáni 3 óra 51 perckor 
személyvonat, hajnali 2 óra 30 perckor vegyesvonat.

8. Újvidék felől érkezés: Reggeli 6 óra 30 perckor 
személyvonat, esti 7 óra 18 perckor vegyesvonat.

gyár részvénytársaságok kódexének, mert bennük van
tudniuk’ kel|miVé8ZVénye,S vál,a,atok vezető-közegeinek

Q!?k ’ h°gy jogaikat 8 kötelességeiket teljesít­
hessek, felelősségüket megismerhessék. Két könyvében
a fefcőbb K l ke"e8kedelmi, törvény jelentékeny részét, 
a elsőbb bírósági döntvényekét, a miniszteri rendelete-

, a jogszokásokat, a külföldi irodalmat és az általános 
gyakorlatot oly alaposan és behatóan dolgozta fel bogy 
tárgyát tény teg minden oldalról megvilágította és mindfn 
tekintetben kimentette. E mellett megtaláljuk a szüksé­
ges utasításokat a külföldi törvényekre is, a mi jelen­
tékeny mértékben emeli a könyv értékét. Fejtegetései­
ben nagy szakértelemmel dolgozik a szerző, disztinkciója 
mindenütt logikus s eszmemenete a legbonyolultabb kér­
désekben is feltétlenül tiszta, érthető, világos, úgy hogy 
a könyv a jogászkörök igényeit is teljesen kielégítheti 
A részvénytársaságokra és szövetkezetekre, valamint 
tisztviselőkre nézve pedig egyszerűen nélkülözhetetlen 
annál is inkább, mert irodalmunkban hasonló munka 
nincsen. A csinosan kiállított könyv ára 2 frt és kap­
ható minden könyvárusnál. “

Művészet és irodalom.
Paris szenzációja. A francia főváros szenzá­

ciója az Ördögsziget magányos lakójának : Dreyfus ka­
pitánynak a pere. Nap-nap után változik a per képe, 
ma Dreyfus bűnös, holnap ártatlan, ma Dreyfus bűnét 
Walsin-Eszterbázy gróf követte el, a ki se nem gróf, 
se nem Eszterbázy, holnap Walsin-Eszterbázy tisztára 
mossa magát s grófságában, származásában senki sem 
kételkedik. A ki e fordulatot a perben előidézte, a 
francia szenátus alelnöke: Scheurer Kestner volt. A 
francia parlameníárizmus e kiváló alakjának, a kinek 
nevét most Európaszerte emlegetik, arcképét e héten 
közli legelső szépirodalmi hetilapunk, az Ország-Világ. 
Ez az egyetlen hetilapunk, mely hűn betölti hivatását, 
bű krónikása az eseményeknek, írásban és képben közli 
azokat, azonkívül bétről-hétre irodalmunk előkelőségeitől 
közöl verseket és novellákat. Ezt a tartalmat méltóan 
egészítik ki pompás képek, az Ország-Világ rovatai, a 
melyek tele vannak érdekes közleményekkel. Kará­
csonyra szebb s jobb ajándékot nem adhatunk az Ország- 
Világnál. Előfizetési ára negyedévre 2 frt. A ki ezt az 
összeget most beküldi, újévig ingyen kapja az újságot 
s megküldik neki az Ország Világ karácsonyi ajándékát 
is. Mutatványszámokat kívánatra küld a kiadóhivatal, a 
mely Hold utca 7. szám alatt van.

Igazgatósági tagok jogai, kötelességei 
és felelőssége. Kormos Alfréd, a „Magyar Pénzügy“ 
és a „Magyar Kereskedők Lapja“ szerkesztőjének és 
ismert nevű közgazdasági Írónak ily cimti legújabb 
könyve, a felügyelő bizottsági tagokra vonatkozóan 
ugyanettől a szerzőtől tavaly megjelent könyvnek ki­
egészítője. A két könyv együtt méltán nevezhető a ma-

A Magyar Hírlapról. A Magyar Hírlap első 
es legnagyobb célja az, bogy a magyar műveltséget 
terjessze s erősítse. Politikája ennélfogva mindenekfölött 
magyar. Mindent tesz a magyarságért és nem alkuszik 
e részben senkivel sem. A Magyar Hírlap pártonkivüli 
újság íranya teljesen független, de nem a közjogi 
ellenzék felfogasa szerint, hanem a politikailag teljesen 
szabad, le nem kötött gondoskodás szerint. Ilyen módon 
külön áll a Magyar Hírlap; külön és együtt a radikális 
és szabadelvű közvéleménynyel. A kormány kormányoz 
ahogy tud az ellenzék támad, ahogy az ereje bírja: a 
Magyar Hírlap pedig ellenőrzi mindkettőt, a közügy 
javának a szempontjából. Demokrácia 1 Ez a Magyar 
Hírlap jelszava, vezető gondolata. Le a címekben rejlő 
hatalommal ! Előre a magyar polgárság érdekeivel! Még 
pedig az egész ország polgárságáévá!, nemcsak azokéval 
a kik Budapesten laknak. A gazdaság életbevágó kér­
déséivé! a lehető legnagyobb alapossággal s a legna­
gyobb részletességgel foglalkozik a Magyar Hírlap. 
Szépirodalmi közleményei egyellen egy lapnak sincsenek 
oly bőséggel és oly változatos, kiváló forrásokból, mint 
a Magyar Ilirlapuak. A magyar irodalom első férfia 
Jókai Mór a Magyar Hírlap számára írja legszebb mű­
veit s legközelebb rendkívül érdekes eredeti regényt is 
közöl tőle a Magyar Hírlap. Kívüle a legjobb erők 
atjak el a tárcarovatot és a regénycsarnokot, a melyet 
könyvalakban bocsát közre a lap. A magyar társadalom 
minden érdekes eseményéről beszámol a Magyar Hírlap 
a melynek erre a célra Társaság címmel külön rovata’ 
vau. Egyéb rovatai is rendkívül gazdagok, megbízhatók 
tárgyilagosak. A Magyar Hírlap a következő szezonban 
a szabadságharc jubileumára érdekes és nagybecsű meg­
lepetéssel kedveskedik közönségének. A karácsonyi al- 
bum, a mely évente irodalmi esemény szokott lenni 
mar jói észben készen van. Az idei karácsonyi albnm 
a melyet ismét Fenyő Sándor szerkeszt, nem kvart- 
alakúnak készül, mint a régiek voltak, hanem nagy 
oktávalakunak. így olyan lesz a maga 200 oldalával 
mint egy testes könyv. Könnyen meg lehet majd őrizni 
s eltenni könyvtárba, a mit meg is érdemel, mert igazán 
becses lesz. ügy irodalmi, mint illusztrációs része a 
legjobb lesz, a mit ebben a nemben a magyar irók és 
művészek mai napság adhatnak. Jókai Mór, mindnyá­
juk dedelgetettje, egyikét Írja meg az album számára 
az ó legszebb dolgozatainak. Melléje sorakozik egy sereg 
magyar Író a javából. Türr István, Endrődi Sándor, 
Varadi Antal, Pósa Lajos, Hentaller Lajos, Radó Antal 
Horváth Janka, Ktirtby Emil, Gárdonyi Géza, aztán a’ 
belső munkatársak közül Fenyő Sándor, Bródy Sándor 
Bársony István, Benedek Elek. Ignotus, Márkus Miksa’ 
l eszty Árpád, Heltai Jenő, Lövik Károly, Sajó Aladár’ 
Szomory Dezső, Szüllő Géza, Szalay Fruzina, Jett, Hajnal’ 
István, Karácsony András, Agbik stb. Ezeken kivül a 
külföldi irók legérdekesebb alakjai, úgymint: Zola 
Daudet, M. Prévost, Anatole France, Catulle Mendés’ 
Sudermann, Carmen Sylva stb imák az album számára’ 
a melyben összesen száz hires iró műve lesz. Mindez 
művészien illusztrálva. Márk, Linek, Brod, Lakos stb 
adják a remek illusztrációkat. Az Év krónikája és a 
Probléma az idei karácsonyi albumban is szerepel. Az 
előbbi pompás, mulattató karikatúrákkal lesz tele. Az 
előfizetők még karácsony előtt megkapják a gyönyörű 
albumot, a melynek az előállítása jóformán többe kerül, 
mint a mennyit a Magyar Hírlap egy havi előfizetési 
ára kitesz. A Magyar Hírlap ezenkívül más kedvezmé­
nyekben is részesíti előfizetőit. A Kis Világ cimű képes 
heti gyermeklapot negyedévenkint 50 krjával kapják; 
az Évszak cimű gazdag tartalmú, gyönyörűen illusztrált 
divatlapot pedig feláron, negyedévenkint 65 krjával. A 
szerkesztői üzenetek rovatában az előfizetőinek díjmen­
tesen ad a lap felvilágosítást minden kérdésben, a mely 
Őket érdekli. Az újonnan belépő előfizetőinek ’díjmen­
tesen küldi meg a Magyar Hírlap Jókai Mórnak, a 
magyar irodalom atyamesterének, október elsejétől fogva 
a Magyar Hírlapban megjelent tárcáit. A „Két ur szol­
gája“, valamint „Nimba“ cimű szerfölött érdekes regé­
nyek eddig megjelent folytatásait is díjmentesen kapják 
meg az uj előfizetők. A Magyar Hírlapra bármely naptól 
kezdve lebet előfizetni. Az előfizetési árak a következők: 
egész évre 14 frt, fél évre 7 frt, negyed évre 3 frt 50 
kr, egy hóra 1 frt 20 kr. A Magyar Hírlap kiadóhiva 
fala Budapest, V., Honvéd-utca 4. szám alatt van. — 
Mutatványszámot kívánatra bárkinek küld a kiadóhi­
vatal.

s első sorban én kritizálhatok, s Önök az én pénzemért
Br,ketakk"‘E ki" ~ ■«£

után eddig viselt tisztünkről lemondunk. Egyúttal van 
szerencsénk a két tisztelet-jegyet mellékelnünk.
letu/we&ét11 lÍMlel‘ MerkeSZ“ kivi16 li8zl=-

Kelt Zomborban, 1897. december hó 6-án.
Simíts Ferenc s. k.

_ Blumenthal Károly s. k.
ioíms ffli/l mSté 08ztozunk színházi referenseink
lére nefd ídb0r0ida!f ban'i ^unlmgyi ur furcsa viselkedé-
eléP-tétím f* vála8zoIu“k> ~ ami egyúttal szolgáljon 
elégtételül referenseinknek — hogy színházi rovatunkat
f “el nekT0 be8zUntetJtik » a két tisztelet-
jegyet neki rendelkezésere bocsájtjuk. Az igazgató le-
szamo t Zomborral, mi i, letoltok vele Az Kant
“'i!'' 8z?rmt a *ár8uIat — pár szereplő kivételével — 

úgy is annyira gyönge, hogy a komoly figyelmet már 
ezért sem érdemli meg. — A színházi műsort a közönségre
tátan köztük eZentUl mÍDden PéDteken a hÍrek rova"

Szerkesztői üzenetek.
minrll3fKi' A Terset megkaptuk. Kívánsága szerint soroztuk 
mmdkettot be. Prózát nem szokott írni ? Köszönet!
,... .. SZ7U7Ő\Á Terset is’ meS a Prózát is megkaptuk. Fogadja 
koszonetunket. Lápját kíváncsian várjuk !

Déri, .Névtelenül nem fogadunk el és nem közlünk semmit. 
I edig a versek nem is olyan rosszak !

VÍ V' KérjÜk magát megnevezni. Sem hely, sem kelet 
nines a levelen. Czikkét megkaptuk.
1- - SZrF E~1‘ Két CÍkkét megkaPtuL Ne legyen olyan terjengős - 

! k“6t- Ay;t a k-zonyos kérdést szíveskedjék megismételni, mert 

legjobb akaiat mellett sem emlékezhetünk reá vissza.

, Marcell. Vigasztalja meg Sándort. Minden rendben van. Maris- 
-aval bizonyara boldog lesz s e boldogságnak szívből örül majd Kázmér 

Mátyás. Hát házasodik ? No jó ! Gratulálunk !
. SaDdor- A tavolság a szeretetet csak fokozza s Így annál édesebb 

a viszontlátás. Vigasztalódjék hát!
Libapásztor. Énekelje el azt a nótát, hogy „Gombház, ha le­

sz»-ad lesz más.“ Aztán nézzen az apró hirdetésekben egy más cim 
után; natlia az majd szerencsét hoz!

Caecilia. Ugyan kérem ne haragudjék! Hiszen jó szive van! 
ztan a harag bún is. - Meggyőződött már, hogy nincs igaza? - 

ilaicell üzeni ezeket, válaszul hozzánk intézett soraira.
- ■ . Kemén?fi- ^"gyes Terseit és Prózai dolgozatait megkaptuk, fosadja 
őszinte koszönetünket! Az ismertetés jön !

Trombitás. Megkaptuk. Köszönet! Közöljük.

Felelős szerkesztő:
Dr. BALOGHY ERNŐ,

köz-és váltó-ügyvéd.
Laptulajdenes és kiadó

BITTERMANN NÁNDOR.

1373. szám.
1897.

Árverési hirdetmény.
1no AluIirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX.t. e. 
1U2 § a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a 
zom bori tekintetes kir. törvényszék 1897 évi 19263 
J226*’ 12264. 12266., 12267. számú végzése követ­
keztében dr. Thurszky Zsigmond zom bori ügyvéd által 
képviselt Rados Márkó zombori lakos javára Mortek 
János combon lakos ellen 300 frt, 250 frt, 200 frt,

. Et’. fj'1 és járulékai erejéig foganatosított ki- 
elégitési végrehajtás utján lefoglalt és 1397 frt 80 krra 
becsült szuesaruk, bútor- és ágyneműekből álló ingó­
ságok nyilvános árverésen eladatnak.

árVerésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
2do9d/i897. számú végzése folytán 1275 frt tőkeköve- 
telés ennek esedékessége napjától járó 6% kamatai 
es eddig összesen 22 frt 34 krban biróilag már meg­
állapított költség erejéig Zmborban alperes lakásán 
eendő eszközlésére 1897. évi december hó 17-ik nap­

jának délutáni 2 órája határidőül kitűzetik és ahhoz 
a venni szándékozók oly megjegyzéssel hivatnak meg, 
hogy az érintett ingóságok az 1881. évi LX. t. c. 107. 
és 108. § a értelmében készpénzfizetés mellett a leg­
többet Ígérőnek becsáron alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1897. évi december hó 4-én.

Cservenka Lajos,
kir. bir. végrehajtó.

7307. szám. 
kig. 1897.

Színház.
Színházi rovatunk megszüntetése. A

színházat mindenkor komoly figyelemben részesítettük. 
Az előadásokról jóakarattal és tárgyilagossággal emlé­
keztünk meg. Ez a körülmény lapunknak elvitázhatlan 
sajátossága volt úgy az előző években, mint az idén is. 
Annál megmagyarázhatlanabb Kuuhegyi Miklós színigaz­
gató furcsa viselkedése. Hogy ezt a furcsa viselkedést 
megérthessük, im szószerint közöljük a két színházi refe­
rensünknek lapunk szerkesztőjéhez intézett következő 
levelét:

Igen tisztelt szerkesztő ur!
Kunbegyi sziuigazgató ur egyebek között kijelen­

tette, hogy neki nincs szüksége arra, hogy mi róla 
Írjunk, ó leszámolt Zomborral, és a következő szókat 
mondotta: „ ... a társulatot az én pézemen tartom fenn,

Pályázati hirdetmény.
Járásomhoz tartozó Csonopla községben leköszönés 

folytán megüresedett évi 700 (hétszáz) frt fizetés, 100 
frt lakpénz, 30 kr nappali, 60 kr éjjeli, 20 kr halott- 

I kémlési díjjal javadalmazott községi orvosi állásra pá- 
I lyázatot nyitok, s felhívom az ezen állásra pályázni 

óhajtókat, hogy az 1883. évi I. t. c. és az 1876. évi 
XIV. t. c. alapján felszerelt kérvényüket hozzám folyó 
ey\?ecember hó 20-án esti 5 óráig annál is 
inkább benyújtsák, mert a későbben beérkezetteket 
figyelembe venni nem fogom.

Zombor, 1897. évi november hó 30-án.

Főszolgabíró szabads. :
Vujevich,

^ 2 szolgabiró.



13141. sz. 
polg. 1897.

Hirdetmény.
Kolluth község határában levő, a kollutbi 325. sz. 

telekkönyvi betétben a volt úrbéresek nevére felvett 130 
kát. hold közös legelő egyénenkénti felosztás iránt az 
eljárás folyamatba tétetvén, a felosztás megengedhetősé- 
gét tárgyazó kérdés eldöntésére szükséges nyomozás 
megtétele végett Szondy Mátyás kir. törvényszéki biró 
kiküldetik, a nyomozásnak a helyszínén Kolluth közsé­
gében leendő foganatosítása végett határnapul 1897. 
évi december hó 28. napjának délelőtti 9 órája 
kitűzetik, mikorra a közös legelőre jogosultak oly hozzá­
adással idéztetnek, hogy az eljárás további folyamán 
személyenkénti idézés vagy értesítés elvárása nélkül ér­
dekeik képviseléséről gondoskodjanak.

Zomborban, a kir. törvényszék mint urb. bíróság, 
1897. évi december hó 1-én.

sgilcsi cipőbevásárlási forrás! g
© 
© 
©

Giozsdu Elek,
kir. törvényszéki elnök.

Forgách Béla,
kir. törvényszéki jegyző.

_ A n. é. közönségnek tisztelettel tudomására adom, hogy a legnagyobb gyárakkal való 24

©évi összeköttetéseim és készpénzbeli nagybani bevásárlásaim ama kellemes helyzetbe juttattak, 
hogy összes cipőáruimat

©tetemesen leszállított, olcsó árak mellett adhatom el.
©Ajánlom egész nagy raktáramat, különösen nagy választékú téli férfi.-, női- és 

gyermekcipőket, nemkülönben utolsó divatu báli cipőket:

T kivágott fehér glace bőrből 1 frt 90 kr, kivágott fekete bőrből 1 frt 70 kr, kivágott lakbőrből 2 írt ^
Mint 24 év óta, úgy ezentúl is t. vevőimnek csak a legjobb árukat a legolcsóbb árakban

©fogom kiszolgáltatni. Kérek minél számosabb látogatást, hogy erről meggyőződést szerezhessenek. 
Zombor, 1897. évi november hó 28-án.

©Tisztelettel

©HOLLÄNDER JÓZSEF, _
12—3 cipőkereskedő, (főutca.)13033. sz. 

P. 1897.

Bodrogh-Monostorszegh község határában az úrbé­
res telkes birtokosok részére az ármentes területen 705., 
700. térképi szám alatt U3 h. 1130 Q öl, 707., 708. 
térk. sz. a. 77 b. 957. Q] öl, 716/a. térk sz. a 2 h.
1072 □ öl, 796. térk. sz. a. 13 h. 1400 □ öl, 711 /a.
térk. sz. a. 60 h. 872 □ öl, 714. térk. sz. a. 2 h.
1259 □ öl, 715—718. terk. sz. a. 11 b. 1220 □ öl
és 889/1. térk. sz. a 21b. 603 □ öl legelő, továbbá 
719/a. térk. sz. a. 58 ú. 1372 □ öl, 720/a. térk. sz. a. 
35 h. 1595 □ öl, 721/a. térk. sz a. 87 b. 25<> □ öl és 
722/a. térk. sz. a. 31 h. 743 □ öl nadlás közösben ki- 
hasittatott; a közösben kiadott fentebb felsorolt illetmé­
nyek egyeuenkeuti felosztása iránt az 1890 évi 20326. 
igazságligymiuiszteri rendelet 3. §-a értelmében az el 
járás megindittatik és a felosztás megengedhetőségét 
tárgyazó kérdés eldöntésére szükséges nyomozás meg­
tétele végett Szondy Mátyás kir. törvényszéki biró ki­
küldetik ; a nyomozásnak a helyszínén Bodrogi) Monostor­
szegben leendő foganatosítása végett határnapul 1897. 
évi december hó 21. napjanak d. e. 9 oraja 
kitüzelik, mikorra a közös legelőre nézve jogosultak oly 
hozzáadással idéztetnek, hogy az eljárás további folya 
mán személyenkénti idézés vagy értesítés elvárása nélkül 
érdekeik képviseléséről gondoskodjanak.

Zomborban, a kir. törvényszéknél, 1897. decem­
ber 1-én.

Alkalmazást nyer.
Egy a jegyzői teendők minden 

ágában teljes szakértelemmel bird 
okleveles egyén 50 forint havi fi­
zetés mellett azonnal alkalmazást 
nyerhet.

Bővebbet a kiadd hivatal. 3—1

Dr. Bikár,
jegyző.

Gíozsdu Elek,
kir. törvszeki elnök.

1353 szám.
1897.

Árverési hirdetmény.
Alulirt bírósági végrehajtó az 1881. évi LX. t. c 

102. §-a értelmében ezennel közhírré teszi, hogy a
zombori tekintetes kir. törvényszék 1897. évi 10710. 
sz. végzése következtében dr. Révai Adolf zombori 
ügyvéd által képviselt Kiinglhuber János bécsi cég 
javára Majszki György ó-szivaci lakos ellen 729 fit 
77 kr és járulékai erejéig foganatosított kielégítési 
végrehajtás utján lefoglalt és 1575 frtra becsült lovak, 
kukorica es rőfösárukból álló ingóságok nyilvános ár­
verésen eladatnak.

Mely árverésnek a zombori tek. kir. járásbíróság 
22987/1897. sz végzése folytán 729 frt 77 kr tőke- 
követelés, ennek 1897. évi junius hó 30-ik napjától 
járó 6% kamatai és eddig összesen 66 frt 92 krbau 
biróilag már megállapított költség erejéig O Szivacou 
alperes üzletében leendő eszközlésére 1897-ik évi 
december hó 10-ik napjának délelőtti 10 órája határ­
időül kitűzetik és ahhoz a venni szándékozók oly 
megjegyzéssel hivatnak meg, hogy az érintett ingósá­
gok az 1881. évi LX. t. c. 107. és 108. $-a értelmében 
készpénzfizetés mellett a legtöbbet Ígérőnek becsárou 
alul is el fognak adatni.

Kelt Zomborban, 1897. évi december hó 2-áu.

Cservenka Lajos,
kir. bír. végrehaitó.

663 1. szám. 
tik vi 1897.

Újabb árverési hirdetmény.
Az apatini kir. járásbíróság mint telekkönyvi ha­

tóság közhírré teszi, hogy dr Baloghy Ernő ügyvéd 
által képviselt zombori takarékpénztár végrekaj'atóuak 
özvegy Ruppaner Pertschi Magdolna bács bresztováci 
lakos végrehajtást szenvedett ellen 200 frt tőke s járu­
léka kielégítése miatti ügyében az O S/.tapáron 1485. 
számú telekjegyzőkönyvben A. f. 1072. hr. sz. 3 hold 
1525 □ öl területű szántó az utóajáulattevő által beígért 
1000 frt kikiáltási árban O-Sxtapáron a községházánál 
1897. évi december hó 9-ón d. e. 8 órakor 
fog bírói végrehajtási árverés alá bocsájtatni, s a ki­
kiáltási áron alul is el fog adatni.

Árverezni szándékozók tartoznak a kikiáltási ár 
10a/o-át készpénzben vagy óvadékkepes értékpapírokban 
a kiküldött kezéhez letenni vagy neki a bíróságnál elő- 
legesen elhelyezett bánatpénzről kiállított elismervényt 
átszolgáltatni.

Vevő köteles a vételárt 3 egyenlő részletben, és 
pedig az elsőt egy bó, a másodikat két bó, a harmadi­
kat bárom hó alatt, mindég az árverés napjától számított 
5% kamattal együtt a zombori kir. adóhivatalnál mint 
letéti pénztárnál fizetni s a vétel után járó kincstári 
illetéket viselni; a bánatpénz az utolsó részletbe fog 
betudatni.

Apatin, 1897. évi november hó 3-án.
Kir. járásbíróság mint telekkönyvi hatóság.

Olvashatlan aláírás.

A „Bécsi61 biztosító társasán 
zombori főügynöksége, valamim
„Bankbizományi űzlei“in
részére jól dotált

üzletszerzőket
alkalmazok.

Engel Manó Zomborban,
3—2 Kossutn Lajos utca 164 sz. I. emelet.

12. szám.

1321. sz.

ov. f. b. 97.

Mohol községben ujonan felállítandó két községi 
óvodához óvónők szükségeltetvén, felhivatnak azon óvó­
női képesítéssel bírók, kik ezen állások egyikét elnyerni 
óhajtják, hogy szabályszerűen felszerelt kérvényeiket 
alulírott elnökhöz címezve f, évi december hó 
20-ig bektildjék.

Vegjegyeztetik, hogy az egyik óvodában túlnyo­
móig szerb nyelvű óvodakötelesek fognak gondoztatni, 
kívánatos tehát, hogy az óvónő a szerb nyelvet is birja!

Az óvónő fizetése a község havi pénztárából évi 
300 frt készpénz, úgy szabad lakás.

Moholon, 1897. november hó 30-án.

Bács-Bodrogh vármegye alispánjától.
46,406. sz. 
alisp. 1897.

B.-Bodrogh vármegyébe kebelezett Bács Martonos 
községben létező személyes üzleti jogú gyógyszertárnak 
jogosítványa megüresedvén, az Í876. évi XII. t. c. 
134. §-ának utolsó pontja alapján felhívom mindazokat, 
kik ezen gyógyszertárra vonatkozólag Bács-Bodrogh 
vármegye közigazgatási bizottsága által adományozandó 
személyes üzleti jog elnyerése végett pályázni kívánnak, 
miszerint kellőleg okmányok folyamodványaikat folyo 
évi december hó 20-ig bezárólag hozzám nyújt­
sák be.

A jogosítványt elnyert gyógyszerész a jelen pá­
lyázat közzétételi diját a vármegyei házipénztárának 
megtéríteni tartozik.

Zomborban, 1897. évi november hó 19-én.

3—3
Karácson,

1897.

Árverési hirdetmény. 3—2
Uikosevios AklíslI, 

az óvoda felügyelő-bizottság elnöke.

Alulírott község elöljárói ezennel közhírré teszik 
miszerint Bajmok község az országos és hetivásár heiv- 
peuzszedés! jogát 1898. évi január hó 1 tói december 
ho 31 ,g vagyis egy évre folyo évi december hó
12-en d. u. fel 4 Órakor nyilvános árverésen 
haszonbérbe adja.

Az árverési feltételekről a felvilágosítást az elöl­
járóság hivatalos órák alatt megadja.

Bajmokou, 1897. évi december hó 3-án.

Dudás József,

6179. szám. 
kig. 1897.

Pályázati hirdetmény.
Bács-Bodrogh vármegye bajai járáshoz tartozó 

Béregh, Szántóvá és Dautova községekből alakult Szán­
tóvá község, mint székhelyül kijelölt körorvosi állás 
elhalálozás folytán megüresedvén, felhivatnak mindazok, 
kik ezen állást elnyerni óhajtják, miszerint szabályszerűen 
felszerelt kérvényeiket hozzám f. évi december hó 
17-ig nyújtsák be.

Ezen állás javadalmazása a községek pénztárából 
előleges havi részletekben fizetendő évi 600 frt kész­
pénz, 20 kr nappali és 40 kr éjjeli látogatási dij.

A választás f. évi december hó 18-án Szán­
tóvá községházánál fog megtartatni.

Baján, 1897. évi november hó 30-án.
Főszolgabíró helyett:

Szatrély Lipót,
szolgabiró.2—2

HARISNYAKÖTŐDE. ! HIMZÉSIELŐNYOMDA.

Budánovits Árpád,
jegyző. 2—1 biró.

Hirdetmény.
Báró Kéül Béla méneséből felesszámu lovak, 

úgymint: _
o darab nevelő kanca,
~ darab 37. éves csikó,
1 darab 277 éves csikó,
5 darab 1 eves csikó, úgyszintén az 

fogatokból 8 darab hámos ló e hó I7-ÓI1 
délelőtt 10 órakor Szabadkáit, I. kör 10-ik 
számú házban árverésen el fognak adatni.

Uradalmi tiszttartóság.

NŐI- ÉS FÉRFI DIVATÁRU ÚJDONSÁGOK TARA
W", ZOIZBOE3A.1T.

A n. é. közönség szives figyelmébe’
ML-.t minden évien, -agy az idén i8 w dedember 1-tól december 25-éig

W NAGY karácsonyi vásárt
. „ rendezek,

aundou az összes rakíárou leró áruk (elemesen leszállított árak mellett
JW" apatitaee el.

xisi líj fe#íinaiéi,
n. m.: «ettek, ingek, szoknják, bugjogók, igyák, vászon, chiffon és selyemáruk teljesen kiirusittatnik.

Teljes tisztelettel

8-8 ENGEL MÓR.
2—1

Zombor. Bittermann Nándor és fia könyv- és kSnyomdájábóL

XX. év

i

Egész 
Fel evv 
Negyed

A lap tj 
illető ki
szerkeszt 
a laptukij

„ Nagysz; 
rétében tette 
László pénzi: 
gainak az lh 
óriási száma 
tiszta képét a 
a pénzügy mi: 
ségvetés real: 
indokolását k 
nyomást, mii; 
képét mutatja 
és midőn mé 
eredményre 1 
szóló zárszár: 
történt, hogy 
midőn a kö\i 
évi fölösleget

Az 1898 
látjuk, hogy í 
sékletet tartót 
nagyobb köve 
terrel szembei 
van szó, a i< 
és közigazgat: 
úgy vaunak ei< 
frttal többet te 
kiadásoknál. £ 
lesztése 4 3 m 
posta távirda. 
bányák igényel 
kiegyenlítik a

A bel ügy 
kiadás esik a 
gyámügyi kiad 
hivatalokra, 6. 
gekre és 322,

A keresk'; 
összesen 3.83li

Egyszer vei 
Nyoma sin. 
Emlékeim 
Elvitte: szív]

Isten tudja. 
Rabja voltai 
Szép selym- 
Az volt az e|

Nem szereti 
Pillangó a re 
Fényes hull 
Mint én csügj

Tavasz volt, 
öledbe hullotj 
Csalogány da| 
Akkor láttak

S aztán messz 
A hol perzsel 
A hol forrót) i| 
S a sugaras

Ósz lett, mirel 
Elhalt a csalói 
Az akácok táj] 
S én nem látta


